
 

 

Pastor: Fr. James Herrera  Email: pastor@shstl.org 
Office Telephone:   503-792-4231 Parish website: www.shstl.org 

Office Hours: Tuesday—Friday 9 am—4 pm  
Horario:   Martes a Viernes 9 am—4 pm  

 

Sacred Heart School 503-792-4541 

Sacred Heart-St. Louis Catholic Parish 
Parroquía del Sagrado Corazón-San Luís 

605 7th Street, Gervais, OR 97026 
Mailing address: PO Box 236, Gervais OR 97026 

Welcome to all visitors to Sacred Heart-St. Louis Parish! 

Mass Schedule / Misas los Domingos: 
 

Saturday/sabado: 4:30 pm (Eng-Sacred Heart)            
             6:00 pm (Spanish-Sacred Heart) 

Sunday /domingo: 8:00 am (Sacred Heart)) 
  9:30 am (Sacred Heart Church) 

                    11:00 am (Spanish-Sacred Heart) 
Daily Mass — Tuesday, Wednesday, Friday,  

Saturday 8:00 am (St. Louis Church) 
Thursday 6:15 pm (Sacred Heart Church)  

Reconciliation / Confesiones: 
Wednesday/miercoles 5-6 pm  

Saturday/sabado   3-4 pm 

Sacred Heart-St Louis Parish is a Catholic 
community of Christian believers devoted 
to the Holy Eucharist. We strive to build 

God’s Kingdom by inviting all to faith for-
mation, Sacred Liturgy, Evangelization 

and outreach. 
^****************************************************************************************************************

****** 

La Parroquía Sagrado Corazón-San Luís es 
una comunidad Católica de creyentes Cris-
tianos devotos a la Santa Eucaristía.  Nos 

esforzamos para construir el Reino de Dios 
al invitar a todos a la formación de fe, a la 
Liturgia Sagrada, a la Evangelización y a 

la ayuda de la comunidad entera.   

                             July  19, 2020          

mailto:frjamesherrera@gmail.com


 

 

16TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
Wisdom 12:13, 16-19, Romans 8:26-27  

Matthew 13:24-43 or 13:24-30  
Brief Reflection: God is patient and kind.  
Growing in faith is like striving to grow as 
wheat in a field mixed with weeds. We 
are faced with temptations, we do not 
pray as we ought, we are weak and in 
need of forgiveness. But God is just and 
kind; he judges with leniency, sends his 
Spirit to our aid, lovingly nurtures us, and 
patiently awaits our growth.  

The parable of the “Wheat and the Weeds,” which only appears in the Gospel 
of Matthew, can be troubling. In essence, Jesus tells the story of a farmer 
whose crop of wheat is attacked by an enemy who sows the seeds of weeds 
along with the grains of wheat. Once the violent act was done, there was no 
going back. The wheat and the weeds had to be allowed to grow together. It 
would only be at the time of the harvest that the separation would finally take 
place, and the weeds would be burned up. 
Reflecting on this story, Maryknoll Fr. Ken Tesing, an American missionary 
priest who spent decades serving in East Africa, recalled this conversation 
with his brother during one of his visits home: 
As farmers always do, we went out to look at the fields and crops. My brother 
asked me, “Look, do you recognize those weeds?” I replied, “No, I don’t 
think I have ever seen them before; how did they get into your fields?” He 
said, “Some years ago, herbicides were developed; the weeds and grasses we 
struggled with in the crops when we were growing up have all been eliminat-
ed. All these seeds were just lying dormant in the ground; they could not com-
pete earlier with the dominant weeds and now they have sprouted and come 
forth.” We talked about this. 
My brother said farming is like life; there will always be challenges, always 
be differences. We need to be patient and tolerant, to recognize the problems, 
the evil amid the good, and find ways to work with it and around it.  
This simple, practical explanation by an observant farmer is ultimately what 
Jesus is about: humility, mercy and acceptance. 
This parable isn’t concerned with backstory or trying to understand why the 
weeds were sown in the first place. Instead, it focuses on the response of the 
landowner. And so, when the slaves suggest uprooting the weeds, the land-
owner refuses: pulling up the weeds might uproot the wheat. 
At first sight, this seems like a reckless decision. After all, won’t the weeds be 
absorbing valuable nutrients and water from the soil — the very resources 
needed to make the wheat flourish? However, these weren’t Jesus’ concerns; 
Jesus was talking about the mercy of God. 
The Parable of the Weeds and the Wheat is a story about God’s mercy and a 
reminder that God gifts us with the time and space that allow for conversion 
and renewal so we can experience reconciliation, healing and growth. The 
parable also stands as a reminder that each of us is called to extend mercy to 
those around us, and to recognize that we, ourselves, also stand in need of 
mercy. And so, we are asked to show the farmer’s humility, mercy, and ac-
ceptance for those around us. But mercy is a difficult topic in our politically 
charged climate, when many see mercy (and compassion) simply as letting 
someone “off the hook.”  
Br. Silas Henderson, S.D.S.  

Prayer Intentions 
Let us pray for those who are sick in our 
community. Remember these parishion-

ers and friends of the Parish in your 
prayers: 

         Lisa Juhring’s mom and dad 
         Karl Starr (healing) 
        +Pablo Jaramillo and family 
        +Ed Bashaw and family 
         Gary Clark 
   +Marcelina Rojas de Chávez and family 
May you find consolation in knowing that 
you are thought of and prayed for in this 
time of need. 

 

Archbishop’s Catholic Appeal Update for the 
week ending May 17. The total pledged from 
Sacred Heart–St. Louis is $7,223 which is 41.1% 
of the goal of $17,570.45.  
 

Please support Sacred Heart by using Amazon 
Smile https://smile.amazon.com/ch/ and by pur-

chasing scrip www.shopwithscrip.com or 
www.benefit-mobile.com  

SACRED HEART CATHOLIC SCHOOL     503-792-4541  shssecretary@shstl.org 
Are you looking for a faith filled, caring environment for your children?  Call us to schedule a tour of our school! 
Blessings to Sacred Heart Community, 
I just wanted to send a quick update about this school year.  Sacred Heart Catholic School will be open every 
day of the week and teaching in person!   We must pay attention to state mandates, but coming  

September 8th, school will be in full swing once again.  Please pass the word along   

 If there are registration packets that need to be turned in please bring them to the parish office.  They are open 
Tuesday-Friday from 9 am– 4 pm.    
Thank you for everything that each of you do and God bless! 
 One Day At A Time, 
 Mariana Hill 
 

Registration Packets:  Registration packets are available from the school office.  Email the school office 
with your address if you would like one mailed to you! 
School Office:  The school office is closed until August 17.  If you need to contact the school please email 
the school secretary at shssecretary@shstl.org. 
Scrip:  Sign up for Benefit Mobile with the app and purchase scrip using your smart phone.  It is easy to 
use and always available. Please support our school by purchasing scrip  

http://www.usccb.org/bible/matthew/13:24
http://www.maryknollsociety.org/
https://smile.amazon.com/ch/93-0459186
http://www.shopwithscrip.com/
http://www.benefit-mobile.com/
mailto:shssecretary@shstl.org


 

 

16TO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  
Sabiduría 12:13, 16-19, Romanos 8:26-27  

Mateo 13:24-43 o 13:24-30  

Breve Reflexion:  Dios es paciente y amable.  
Crecer en la fe es como esforzarse para crecer como 
trigo en un campo mezclado con malas hierbas. Nos 
enfrentamos a tentaciones, no rezamos como 
deberíamos, somos débiles y necesitamos perdón. 
Pero Dios es justo y amoroso; juzga con indulgencia, 
envía su Espíritu para ayudarnos, nos alimenta con 
amor y espera pacientemente nuestro crecimiento.  

Un Palabra de P. Santiago…  
Queridos hermanos y hermanas en Cristo: 
En este momento, no necesita registrarse para la misa dominical. No 
esperamos exceder nuestro límite. Les pedimos a algunas de nuestras 
familias que han asistido a las 10 am en el pasado que consideren ir al 
sábado a las 4:30 pm o al domingo a las 8 am. 
 
Tenemos un horario de misas revisado: 
SÁBADO  
RECONCILIACIÓN 3-4 PM (Iglesia del Sagrado Corazón Narthex) 
MISA 4:30 PM 
MISA 6:00 PM español 
DOMINGO 
MISA 8:00 AM 
MISA 9:30 AM 
MISA 11:00 AM español 
 
TODAS las misas dominicales se llevan a cabo en la Iglesia del 
Sagrado Corazón. Consulte el boletín o el sitio web para conocer las 
ubicaciones y el horario de la misa diaria. 
¡Que tengan una semana bendecida! ¡¡El verano está aquí!! En Cristo, 
P. Santiago  
 

Haz lo que Tiene que necesite hacer 
Recientemente, un amigo me confió que, aunque rezaba con 
frecuencia todos los días y estaba muy involucrado en su par-
roquia, no percibía mucho fruto proveniente de ello y se sentía 
insatisfecho. Le aseguré que no estaba solo. Le conté acerca de 
un pastor mío, ya fallecido, que había hablado frecuentemente 
sobre estar en este tipo de situación. Incluso como sacerdote, el 
sabía muy bien cómo nosotros podemos sentir que simplemente 
la estamos pasando y haciendo lo de siempre. Es precisamente 
en esos momentos que seguir orando y practicar una buena cor-
responsabilidad es lo más importante, porque sería más fácil 
simplemente tomar un descanso y arriesgarse a no volver nunca 
más. Le gustaba decir: "Haz el simulacro," es decir, haz lo que 
tienes que hacer. 
Todos estamos llamados a ser discípulos maduros que respond-
en al llamado de Jesucristo sin importar el costo. No podemos 
elegir cuándo y dónde vendrá el llamado. No podemos pro-
gramar nuestra corresponsabilidad de una manera que siempre 
nos resulte más conveniente. Incluso cuando los frutos de nues-
tros fieles esfuerzos nos parecen ocultos, mantenemos la 
promesa de que nunca estamos llamados a darnos por nada. 
Dios está trabajando a través de nosotros y en nosotros. No im-
porta cuán seca parezca la tierra, las semillas se están plantando 
para producir una cosecha mayor de lo que podemos imaginar. 
¡Mantente fuerte y haz el simulacro!    — Tracy Earl Welliver, MTS 

**thank you to Larry Schiedler for heading up the SH 
grounds clean up day and getting it on the calendar! 
Thank you to all who came that morning to “dig in” 
and helped get this accomplished! 
**Food Bank —1st & 3rd Wednesday of each month  
from  1-4 pm. August 5 and 19 
 
 

Please remember to use our PO Box 236 for mailings 
to Sacred Heart-St Louis Parish, not the physical address. 
Don’t forget!: look at our website      www.shstl.org 
for current event notices, rental or faith formation forms! 
 

**Did you forget your envelope again? For  your conven-
ience, Sacred Heart-St Louis offers WeShare.  
If you would like to know how to sign up for electronic 
funds transfer of your donation to the church, go to the 
front page of our website or call the office.  

COLLECTIONS                             difference AMOUNT 

July 5, 2020  ($ 632.75) $4,676.25 

Maintenance fund  $  986.00 

July 12    $480.75 $6,480.75 

   

School collection total for month of June           $1,545.00 

July 19 second collection is school fund 

Financial Stewardship  

Needed Weekly: $ 6,000  

 

Parish Activities for the Week 
Sunday/Domingo          July 19                
8 am Mass at SHC                     Catholic Daughters 
9:30 am Mass at SHC                 sisters to forgive 
11 am Español at SHC         +Marcelina Rojas de Chávez  
 

Monday/Lunes              July 20      NO Mass/office closed     
 

Tuesday/Martes             July 21               
8 am Mass at St. Louis              +Connie Gallagher 
 

Wednesday/Miercoles   July 22    
8 am Mass at St. Louis              +Ernest Zellner 
5-6 pm confessions in SHC 
6:15 pm Mass Spanish at SHC     Federico Mendoza 
 

Thursday/Jueves           July 23              
6:15 pm Mass at SHC        strength to deal with anxiety 
 

Friday/Viernes               July 24    
8 am Mass at St. Louis               +Pablo Jaramillo 
 

Saturday/Sábado           July 25              
8 am Mass at St. Louis               +Dorothy Matlock 
3-4 pm Confessions at SHC in Narthex 
4:30 pm vigil Mass SHC             +Joseph Armstrong 
7 pm Spanish at SHC                  Parishioners 
 

Sunday/Domingo            July 26  
8 am Mass at SHC                +Ed Bashaw 
9:30 am Mass at SHC                    Andrew Sorley 
11 am Mass Español           +Marcelina Rojas de Chávez  



 

 

Children’s FAITH FORMATION dre@shstl.org 
Nanette Kuga, GSFF 503-792-4231 ext. 310 

  

  _________________________________________ 

 

7th/8th, High School and Young Adult  
Faith Formation  

Katie Phelan - Youth Ministry Coordinator  
503-792-4231 ext. 305 Cell: 503-929-3901 ym@shstl.org   

 

 

POST CONFIRMATION AND YOUNG ADULT Bi-

ble Study – (NO COST) For ages 16- 24.  Join us for some 

Java & Jesus. No homework is required, just come, study, and 

share together from 11:15 am -1 pm and will follow the same 

schedule as regular faith formation classes.                                                              
PARENTS:  If you have not signed up to bring snacks, 

please come in and choose a date. 
Please prayerfully consider helping our program by 
bringing snacks for our classes.  We have about 60 
youth in our program.  We can use just about any kind of 
snack food (fruit, cookies, muffins, crackers, chips, etc.). 
We can also use drinks like hot cocoa, punch or juice. 
Thank you! 
 

  

POST CONFIRMATION AND YOUNG ADULT Bi-

ble Study – (NO COST) For ages 16- 24.  Join us for some 

Java & Jesus. No homework is required, just come, study, and 

share together from 11:15 am -1 pm and will follow the same 

schedule as regular faith formation classes.                                                              
 

            FORMACION DE LA FE DE NINOS 
Nanette Kuga 503-792-4231 ext. 310  dre@shstl.org 
 

      _______________________________________ 

 Formación de la Fe Secundaria y Preparatoria 
(Grados 7-12)  

Katie Phelan - Coordinadora de Ministerio Juvenil    
503-792-4231 ext 305    ym@shstl.org 

 
POST CONFIRMACIÓN Y ADULTOS JÓVENES Estudio bí-
blico - (SIN COSTO) para las edades de 16 a 24 años que han 
recibido el sacramento de la Confirmación. Únete a nosotros para 
java y Jesús. No se requiere tarea, solo ven, estudia, y comparte 
juntos. La hora es de 11:15 am a 1 pm y seguirá el mismo horario 
que las clases regulares de formación de fe. 
"Sirvan con un corazón como Jesús."  

 
 
 

Estudio bíblico para los ya  confirmados y jóvenes (de 16 a 24 
años). Únete a nosotros para Java y Jesús. No se requiere tarea. 
Estudia y comparte juntos de 11:15 am a 12:30 pm. Esto seguirá 
el mismo horario que las clases regulares de formación de fé. El 
costo es de $15 y hay becas disponibles.  
 

 

Sabado 28 de marzo, 7 pm Español  Calendario de Ministros 
Lectores:                 José Alberto Zapata / Karla Morales  
Ministros:         Belem Estrada / Mayra Martinez /  Remedios Cid  
Servidor Principal:    Mario E. Luna Huapeo  
Monaguillo:              Diego Cid Rivera / Irene Rodriguez  
Acomodadores:         Nora Estrada / Isidro Ramírez / Héctor Mora / Germán Villa   
Dar la Bienvenida:       Maria Rodriguez  
Llevar Ofrenda:           Familia Cid 
Coro:                         Isidro Diaz  

Limpieza de la Iglesia: Nora and Belen Estrada, Edith Flores, Hector Mora 

Clase de Jóvenes Domingo, 5 de 
abril 7-12 grados  11:15 am-12:45 

pm  
_______________________________ 

 
_____________________ 

 

 

mailto:ym@shstl.org
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Sacraments/Sacramentos        
Baptism/Bautismo: English PreBaptismal Class 

(children 0-6 years old) Parents must be registered 
and active a minimum of 6 months. 

Choose appropriate godparent(s). At least one must be 
16 years of age, confirmed and a practicing Catholic. 
If married, must be married in the Catholic Church. If 
single, must be living a chaste life. Godparents must 
be registered and active in a parish for a minimum of 
six months and present a letter documenting activity 

from their parish. Call to register 503-792-4231.                                          
Clases Pre-Bautismales       (Niños de 0-6 años)                                           

Es necesario que los padres esten registrados y 
activos un mínimo de 6 meses.  

Elija el Padrino (s) apropiado, al menos uno debe ser 
de 16 años de edad, confirmado, y católico practican-
do. Si es casado, debe ser casado en la Iglesia Católi-
ca. Si es soltero, debe vivir una vida casta y no coha-
bitando. Los padrinos deben estar registrados y acti-
vos en una parroquia durante un mínimo de seis me-
ses y presentar una carta documentando la actividad 
de su parroquia. Favor de llamar para registrarse. 

Marriage/Matrimonio   
Couples must contact the office at least six months in 
advance. One party should be registered at our parish. 

The Catholic party must be an active Catholic and  
participating in the life of the church. If the Catholic 
party planning to get married in our parish is not an 

active member in our parish, he or she should be  
participating actively in another Catholic parish.  

(The pastor will request a letter from your  parish.)                                                                             
Las parejas deben ponerse en contacto con la oficina 

por lo menos seis meses adelantado. Por lo menos uno 
de los dos debe estar registrado/a en nuestra parro-

quia. La pareja Católica debe ser un Católico activo y 
participando en la vida de la iglesia. Si la pareja  

Católica planificando casarse en nuestra parroquia no 
es un miembro activo, él o ella debería estar partici-
pando activamente en otra parroquia Católica. (El 
pastor va a solicitar una carta de su parroquia.) 

 

 Chapel of Perpetual Adoration 
Capilla d e O r a c i ó n  

 
 

Open Hours/Horas Disponibles: 
Friday/viernes  2-3 pm 

MORE WAYS TO SERVE OUR LORD: If you are 
feeling a little nudge or calling to serve at the Lord’s 
table, please call the office. All the ministries could use 
a few more hands especially at the 9:30 am Mass and 
as altar servers!  
IF YOU ARE NEW TO THE PARISH AND HAVE 
NOT SIGNED UP TO BE AN ACTIVE CLEANER, 
call Marianne at 503-508-0451 to become a cheerful 
cleaner. As parishioners, we take pride in keeping the 
Lord’s House a clean and peaceful place of worship. 
We cannot afford to hire staff to clean the church weekly, 
but for 2020 we rely on 24 teams of parishioners (men, 
women, and older children) to vacuum, dust, empty trash, 
vacuum the Adoration Chapel and clean the Chapel’s 
glass doors every Friday or Saturday.  

Catholic Daughters thought you might be interested 
in some of the past scholarship winners and what 

they have been up to.   

Laura Ruggles graduated from Santa Clara University with a Bach-
elor of Science in Anthropology and Spanish Studies.  She current-
ly works for the City of Wilsonville in Community Development.  
 

Colton Herinckx graduated from OSU with degrees in Nutrition 
and Computer Science.  He is a computer engineer at Nordstrom in 
Seattle.  
 

Kaitlin Counts received a Bachelors Degree in Speech and Hearing 
and a Masters Degree in Speech-Language Pathology.  She works 
as a speech language pathologist at a rehab facility in Rapid City, 
South Dakota.  
 

Patrick Counts received a Bachelors Degree in Business Admin-
istration and Logistics.  He is an assistant manager for Penske 
Truck Rental in Coburg.  He and his new wife live in Springfield.  
 

Katelyn Steinkamp graduated from Purdue Veterinary  
College.  She  lives in Tillamook & works as a large animal  
veterinarian there.  
 

John Eisenbacher graduated summa cum laude (and was a Univer-
sity Scholar) with a degree in Electrical Engineering and a minor in 
Philosophy.  He is currently applying for jobs locally while work-
ing on a farm.  
 

Heidi Schindler is currently working for an eye doctor and doing 
private tutoring (focusing on reading and spelling).  She has not yet 
completed her Masters in Special Education.  
 

Sami (Belleque) Gianella graduated from Gonzaga with a Bache-
lors in Business Administration (accounting concentration and In-
ternation Business) (suma cum laude).  She earned her CPA and is 
working for Deloitte Accounting as an external audit senior.  
 

René (Belleque) Irwin graduated from Boise State (cum laude) 
with a Bachelors in Business Administration Accountancy & Fi-
nance.  She works at Boise State as a Senior Internal Auditor.   
 

Antonio Leiva got straight A’s his final term, and attended his final 
board meeting as the Student Trustee for the PSU Board of Trus-
tees!  He graduated from Chemeketa Community College, then 
accepted a full ride scholarship at PSU. He has earned his under-
graduate degree in Urban & Public Affairs with a minor in Com-
munity Development.  



 

 

Parish Staff  Pastor: Fr. James  pastor@shstl.org 

Secretary:  Barbara Daniels   secretary@shstl.org  

Assistant Secretary: Arcelia Pelayo  (Español) 

Asistencia en Español - Miercoles de 9 am - 4 pm 

Bookkeeper: Melanie Saalfeld  bookkeeper@shstl.org 

Faith Formation: Nanette Kuga      dre@shstl.org 

Youth Ministry: Katie Phelan       ym@shstl.org 
 

Pastoral Council - meets 2nd Tues of month 

Brian Belleque - chair 
Amanda Belleque - secretary 
Robert Tesch   Mary Miller 
Karla Morales  Marty Miller-admin council rep 
 

Finance Council - meets 3rd Tues of month 

Larry Schiedler-chair 

Kent Belleque-secretary  Frank Davidson 

Laura Hagenauer  Marty Miller 

Please remember Sacred-Heart-St. Louis Parish  
in your Will.     Please use the following language 
when making your estate plans. “I give, devise, and  
bequeath _________ (describe gift and purpose) to  
Sacred Heart-St. Louis Catholic Church, Gervais,  
Oregon (our official and legal name). It is understood   
in making this gift that it can only be used by Sacred 
Heart-St. Louis Catholic Church, Gervais, Oregon,  
for the purpose stated.” 

 

We thank the advertisers shown on the back page 
for their generosity in allowing our bulletin to be 
printed weekly at no cost to our parish. If you 
would like to advertise your business, call the 
office. With your help, we can keep our bulletin free 
of charge. 

Parish Ministries Coordinators 
Adoration Chapel: Carol Kuschnick 
Baptism Class (English): Merissa Zielinski 
Baptism Class (Spanish): Arcelia Pelayo 
Catholic Daughters: Marge Pranger 
Welcoming Committee: Mary Miller 
Comité Hispano: Karla Morales/Maria Rodriguez 
Grupo Carismático de Oración: Nora Estrada 
Knights of Columbus: Frank Belleque 
Liturgy (Spanish): Karla Morales/Maria Rodriguez  
Liturgy (English): NEEDED 
Music coordinators: Toby Saalfeld and team 
Stewardship: Marty Miller 
St. Louis Altar Society: Anna Mahony 
St. Rita’s Altar Society: Marianne Branaman 
RCIA Program: Bob Nelson 
SH Flowers coordinator: Sandi Belleque 
Event coordinator SH hall: Keith & Annie Gilland 
Wedding coordinator: parish team 
Spanish funeral coordinator: NEEDED! 
Reader board committee: Brian and Sandi Belleque 

Welcome to Sacred Heart -  St. Louis Parish. If you are new to the parish or you have updated information, please cut 
and fill out this form and bring it to the office or put it in the collection basket. Bienvenidos a la Parroquia del Sagrado 
Corazón—San Luis. Regístrese con esta pequeña forma y entregue a la oficina o pongala en la canasta de coleccion. 
Name / Nombre:______________________________________________________________________________ 
Address / Dirección:_______________________________________ Phone / Teléfono:_____________________  
□ New Parishioner/Nuevo en la Parroquia      □ New Address/Nueva Dirección       □ New Phone/Nuevo Teléfono  
□ I would like Father to call me/Necesito que el Padre me llame □ Interested in Parish Ministries/Me interesa servir  
□ I would like offertory envelopes/Necesito sobres para ofretorio    □ Visitor/Soy Visitante  

July 25 - - 4:30 pm   July 26 - - 8:00 am  July 26 - - 9:30 am  

Reader:                              Thomas Lear Ron Beyer Katie Phelan 

Sacristan/Extra Min: Catherine Z., Ed Adelman Veronica Davidson Bill Phelan 

Lead Servers:                             Brian Beyer, Peter Eisenbacher Will Phelan 

Altar Servers:                           Noah Saalfeld 

Head Usher: Amy Lear, Cam Ferschweiler Frank Davidson, Kent Belleque Brian Belleque, Geovanny Espetia 

Greeters:                             Lisa Juhring Jerry Bennett Katie Phelan 

Cantor/Organist:                 N/A NA NA 

Church Cleaning:  Karen Orton, Mary Miller, Kristie Miller, Anjali Gallagher 

To cut down on postage costs, please email Barbara at 
secretary@shstl.org to add or update an email address.  

mailto:frjamesherrera@gmail.com


 

 

 

Question:  What lessons should I learn from the Assumption of Mary 
Saturday, August 15? 
Answer:   Growing in holiness is similar to training in a sport. We 
need someone to show us how we can live our faith well. Mary is a 
model of sanctity. She shows us how to be faithful to God’s will, 
living each day with confidence in God’s mercy and love. At the 
Nativity, in Jesus’ public ministry, and at the Crucifixion, we see her 
steadfast trust. She allows the Lord to use her life to accomplish his 
plan for her and for all of us. In the Preface of the Mass for the As-
sumption of Mary, we pray: “For today the Virgin Mother of God 
was assumed into heaven as the beginning and image of your 
Church’s coming to perfection and a sign of sure hope and comfort 
to your pilgrim people.” 

It is this image of holiness that we strive to imitate. In the office, at 
home, or in our community, we look for signs of God’s grace that 
call us to an ever greater love of him and each other. A greater 
awareness of God is a sign of our conversion of heart that lives the 
lessons Mary teaches. 
©LPi 

St. Paul Catholic Church in Silverton is seek-
ing a part-time Youth Ministry Coordinator to 
oversee Confirmation and the Middle School 
and High School Youth Groups. This is a 
"hands-on" position that is responsible for de-
veloping and maintaining a vibrant youth pro-
gram as an integral part of our Parish communi-
ty and encourages teens and young adults to 
participate in the life of the Parish. This minis-
try leads and coordinates the recruitment, train-
ing, and oversight of Core Teams of adults and 
teens for our Youth Programs and Confirmation 
programs and activities. Ability to work inde-
pendently and take initiative and also function 
as a collaborative team member of the Parish 
staff is necessary. Prior experience and educa-
tion will be factors in the hiring process and in 
determining compensation. Candidates must be 
a practicing Catholic. To apply, please submit 
your resume and a cover letter that highlights 
how your qualifications fit our need. Please sub-
mit applications to Fr. Tetzel Umingli 
at tumingli@stpaulsilverton.com 

mailto:tumingli@stpaulsilverton.com

